CONFIDENTIAL

GENERAL AGREEMENT  ACCORD GENERAL SUR e ss/597
ON TARIFFS AND LES TARIFS DOUANIERS > December 1980
TRADE ET LE COMMERCE

Textiles Surveillance Body Organe de surveillance des textiles

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Amendment to the Bilateral Agreement between
the EEC and Indonesia

Note by the Chairman

o

The attached notification received from the Commission of the European
Communitieﬁlconcerns an amendment to the existing Article 4 agreement with
Indonesia.— The amendment relates to new Limits on exports from Indonesia with
respect to category 6 to Benelux.

-1/For details of the existing agreement and previous amendments see

COM.TEX/SB/419 and TEX.SB/563 and Add.1.

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES

Notification conformément & L'article 4, paragraphe &

. Modification de__l.'accord bilatéral entre
la CEE et L'Indonésie

~-Note du:Président

La Commission des Communautés européennes a fait parvenir 7u secrétariat la
notification ci-jointe relative & une modification de L'accordl conclu avec
L'Indonésie au titre de L'article 4. Cette modification consiste a fixer de
nouveaux plafonds aux exportations indonésiennes de produits de la catégorie 6

a destination du Benelux.

J!Pour le texte de L'accord initial et les modifications précédentes, voir

les documents COM.TEX/SB/419 et TEX.SB/563 et Add.1.
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EUROPEAN COMMUNITIES ° N

Directorate-General for
External Relations
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9388

Dear Mr Ambassador,

In connection with the European Economic Community's Agreement on trade
in textile products with Indonesia negotiated under Article 4 of the
Arrangement and signed on 4 September 1979, I have to inform you of the
following :

During the course of 1980 imports of trousers (cat 6) from Indonesia

into the Benelux region of the Community exceeded 36,000 pieces, being

the Level at which the Community can ask for consultations with a view to
establishing a limit in respect of the region of the Community concerned
under the provisions of the Exchange of Letters forming an integral part
of the Agreement. The Community having deemed that there was real risk of
market disruption in this case, the two sides consulted on 3 October 1980
in pursuance of Article 5 of the Agreement. As a result of these consul-
tations, and in conformity with the provisions of the Agreement, Indonesia
agreed to limit exports to the Benelux as follows :

=

Category unit Member 1979 1980 1981 1982
State
6 1000 p BNL - 150V 700 730

The growth of 4 % in the quota in 1982 compared with 1981 is in accordance
with the agreement signed between the parties and reflects the particularly
difficult circumstances in the Community's market for trousers.

These new Llimits contained in the agreed minute annexed to this letter
are herewith communicated under Article 4, Paragraph 4 of the Arrangement,
as a modification to the Community's Agreement with Indonesia.

(1) 1/10/80 - 31/12/80 ) ‘
C\iix Yours sincerely,
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3.

AGREED MINUTE

Representajives of the Republic of Indonesia and of the Eurccean -
Econcmic C¢mmunity met on 2 and 3 October 1980 in Brussels to hold
consultati¢ns in accordance with Article 4 and S of the Agree=ent on
trace in tyxtiles between the Community and Indonesia signed on

& September 1979.

As a result of these consultations Indonesia agreed to limit its
exports of trousers (cat, 8, NIMEXE coce 61.01 - 82 ; 6% ; &6 ; 72 ;
74 ; 76, 61.02 - 66 ; 68 ; 72.) to the Community's regicn of the
Benelux countries to the following levels :

1920 perriod 1 October = 31 December 3 150.000 pieéces
1981 : 700.C00 pieces -
1982 : 730.C030 pieces

L]

It was furtjier understood that the provisions of the ccuble checking
system esta))lished in the Annex of the Agreed Minute cf 5 Fetriary 16:3
(this Annex being completed and attached again to this Agreed ™inute)

shall agply to exports of trousers of Category & from Indornesia to t--

Benelux countries from 1S5S Octcber 1980, It is also urZerstccs trat exc.orts

talling under Cat. 6 shipped from Irconesia withcut export Llicerces
between 1 Oy tober and 15 Octcher 1980 will be gebitec against the recs-

traint level set for the remainger of 1980,

l=ports inte the Community of this product wculd nct e sub:ect to the
Quantitative limit, provided that they were ceclared to be for
re-export cutside the Community in the same state of-atter crecessing,

urder the acministrative system of control set up for this gurgcse

within the (cemmunity,

Ncwe.er, tre release for hc=e use of products imccrtes Lnder the ¢co~o:-

ticrns ra2ferresc to abcve wolld te subiect to the prscucziion of an exz:e:
certificate issued by the Indornesian authorities, ard to prect of ory; .~
in accorcancy with the provisions of Protocol A of the Silateral

Agree=ent.

.'.I..
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é.

Where the authorities in the Community found that irsorts of textile
products had been set off against a quantitative limit, byt that the
products had 5ubsequently been re-exported outside t“e Cc=munity,

the auth¢rities concerned would inform the Indonesian authorities witnin
four weeks of the quantities involved and authorize imports of identical
quantitigs of the same products, which would not be set off sgainst

the quantitative limit for the current or the following year,

a) Indonesia undertook to sﬁgply the Community with precise statistical
information on all export ctertificates issued by the Indonesian
authorities,

b) The Ccrmunity would Likewise transmit to the Incoresian aLthoritices
precisa statistical information on import authorizaticns or docL~=~ts
issced by the Community authorities.

¢) The information referred to above would be transmitted before the end
of the second month following the quarter to which }he statistics
relate,

d) Should it be found on analysis of the informaticn exchanged that
there yere significant discrepancies between the retu-rs for exc:-2
and thyse for imports, consultations could be in1tiat2d in accercance
with tie procedure specified in Article 6 of the Bilateral Agree-ent,

In any ye)r advance use of portion of the quantitative limit establisned
for the f)llowing year was authorized up to S X of the Quantitative
limit for the current year,

Amcunts G:livered in advance would be decucted from the correspongir 3
guantitatjve Llimits established for the following yesr,

Carryover to the corresponding quantitative limit for the fcllcwir; year
of amcunt; not used during any year was authorized up to S X of the
Quantitat ve Llimit for the current year,

Frior ot Hication weuld Le glven by the antharitics of Jricresiq )0 ong

event of ‘eccurse to these provisions,

.../.



7. The provisicns concerning Certificates of Origin contained in Articles
2 = 6 inclusive of Protocol A of the bilateral Agree=zent shall apply
mutatis autandis to Export Licences. )

Brussels, 3 October 1980

Y

/-

Head of Del(gation Head of Delegation

e Republic of Indonesia , ' Eurcpean Econoaic Cczaunity




ANNEX T) AGREED MINUTE BETWEEN INDCNESIA AND THE EUROPEAN ;
ECONOMIC COMMUNITY DATED 3 OCTCBER 1980 )

Double=Checking System

Section I : {xportation

1

1. The competen} authorities of Indonesia shall issue an exgort licence
in respect of all consignments from Indonesia of the procucts subject
to quantitative limit, up to the relevant gquantitative Limits as may

be aodified,;y the agreed minute,

" 2. The export licence shall conform to the mcdel attached to this Annex.
It must certify, inter alia, that the quantity of the prccucst in
Question has been set off against the prescribed quantitative limit,

3. The competen; Community authorities must be notified forthuwith of the '

withdrawal or alteration of any export-certificate already kssued.
&. Exports shal| be set off against the quantitative limits estadlished
for the year in which sbipment'of the goods has been effected, even it

the export crtificate is issued after such shipament.

Section I1 : Importation .

§. Importation |nto the Community of products subject to quantitetive
limits shall be subject to the presentation of an import authorizaticn .

or cocument, - *

6. The cc~peten} Community authorities shall issue such i-zort authorizazicn
or cscument jutematically within five working days of the presentaticn
by the imzor;er of a certified copy of the correszondinjg exzart
certificate,

The import asthorization or document shall be valid for six months,

...,.
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7. a) 1f the competent Community authorities find that the total gquantities
covere; by export certificates issued by Indonesia in any year exceed
the qujntitative limit, the said authorities may susperd the further
issue (f import authorizations or documents. In this event, the co~pe
tent Ccmmunity authorities shall immediately inform the authorities
of Indtnesia and the consultation procedure, set out in Article & ct
the Agieement shall be initiated forthwith,

] ' -

' b) Exporty of Indonesian origin not covered by Indonesian licences
issued in accordance with the provisions of this Annex may be
refuse(| the issue of import authorizations or documents by the

‘) _compet nt Community authorities,

Howeve’, if the imports of such products are allowed into the
Commun ty by the competent Community authorities, the gquantities
involvi:d shall not be set off against the appropriate liait without

the ex|ress agreement of Indonesia.
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a)
b)

c)
d)
e)
f)
9)
h)
1)

BASKET EXIT LIMITATION

P T D I T T ¢ 1
BES===SsSss=z=z====s==ss3

Category : 6 .

Date when new Limit was agreed
Basket Exit level (0.2%) of previous
year's total imports in category

under consideration)

Level agreed

First year of application of new limit

Annual growth

Date when consultation s2s reausstad

Recorded imports at date of request for consultation
Period covered by g)

Imports during calendar year preceding year during which
consultation was requested

3 .10.1980

36,000 pieces

. Ao7

1.10-31.12.1980:
1931:
19832;

/o

. 22.7.1980

318,000 pieces
4 months 1980

292,000 pieces

Countries g Indnnesia

——— i b e

150,000 pieces
700,000 "
7301000 "




